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РАЗДЕЛ 1 ИСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

Компания Aotai гордится тем, что производит безопасную, качественную 

продукцию, в которой безопасность пользователя является приоритетом. Мы 

рекомендуем всем пользователям соблюдать следующие правила безопасности 

и инструкции при эксплуатации нашего оборудования. Для вашей безопасности 

и безопасности окружающих прочтите и усвойте эти рекомендации по технике 

безопасности и инструкции по эксплуатации перед эксплуатацией. 

Предупреждение! Во избежание непредвиденных обстоятельств или человеческого фактора, 

перед эксплуатацией, пользователи должны внимательно прочитать инструкцию, понять порядок 
работы и диапазон использования.
Следите за тем, чтобы руководство было чистым и неповрежденным для использования в любое 
время.
Что касается инструкций по технике безопасности, то они разделены на две категории: Опасность 
и    Предупреждение. 

Опасность：Опасность возникает, если машина эксплуатируется неправильно, вероятно, это 
может привести к средней или легкой травме и повреждению оборудования.

Предупреждение：               Опасность возникает, если машина эксплуатируется неправильно, 

вероятно, этоможет привести к средней или легкой травме и повреждению оборудования.

Разные случаи могут привести к серьезному последствиям. Предостережения и 
предупреждения об опасности должны неукоснительно соблюдаться 

Оборудование должно эксплуатироваться квалифицированным специалистом, получившим

обучение по работе со станком. 

Оборудование может быть применено только для предназначенных целей

Содержите рабочее место в чистоте, беспорядок на рабочем месте увеличит риск 
несчастных случаев.

Учитывая рабочую среду работы, не позволяейте влаге попадать на оборудование и

не используйте оборудование во влажных условиях. Работайте только в хороших 

условиях. 

Не нажимайте на электрический выключатель, кнопку мокрыми руками, во избежании 
поражения электрическим током
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Защищайте тело от поражения электрическим током и избегайте прикосновения к 
электрическим частям. 

Поместите оборудование в сухое и безопасное место, если машина не использовалась в 
течение длительного времени.

 

Наденьте подходящую рабочую одежду. Не носите свободную одежду и украшения.

Держитесь подальше от вращающихся частей во время работы.

Надевайте ударопрочную защиту глаз и ушей во время работы. Если пыли много

наденьте пылезащитный респиратор или маску. 

Не злоупотребляйте кабелем. Не тяните оборудование вместе с кабелем и не тяните кабель  

чтобы отключить питание. Кабель следует беречь от источников тепла, масла, грязи и 

острых инструментов. Регулярно проверяйте кабель, меняйте его, если он поврежден, и 
ремонтируйте, если он ослаблен.

Обслуживайте оборудование регулярно. Чтобы машина работала исправно, содержите ее в 
чистоте. 

Добавьте масляную смазку и заменяйте детали в соответствии с правилами эксплуатации.

Перед обслуживанием или заменой принадлежностей, таких как пластины, убедитесь, что 
вилка питания вынута из розетки 

и 

Избегайте непроизвольного запуска оборудования. При подключении не кладите руки на 
выключатель и убедитесь, что он отключен.

 

Используйте подходящую выдвижную плату питания. Если оборудование используется на 
открытом воздухе, плата питания должна быть ограничена наружным использованием.

 

Сосредоточьтесь на работающем оборудовании. Оператор должен внимательно отнестись к 
процессу. Если вы заболели или устали, прекратите работу. 

 

Проверьте, не повреждено ли оборудование. Перед использованием оборудования

проверьте все детали, чтобы убедиться в функционировании оборудования. 

Проверьте параллельность рабочих частей, фиксацию вращающихся частей, 

повреждение деталей и возможное влияние  окружающих условий. Поврежденные 

детали следует отремонтировать или заменить. Внимание: Если оборудование 

повреждено, прекратите использование.
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Используйте оригинальные запчасти или аксессуары компании Aotai. 

Оборудование должно быть отремонтировано профессионалом в соответствии со 
стандартами безопасности. 
Если вы используете электродвигатель, убедитесь, что входное напряжение такое же, как и 
на заводской табличке. 

Если вы используете пневматический двигатель, проверьте давление сжатого воздуха. 

Регулярно проверяйте ручку и педаль безопасности (только для пневматических машин). 

Убедитесь в правильном использовании оборудования

Не меняйте ключевые части оборудования, во избежание опасности или 
низкой производительности.

Предупреждающие знаки для использования станка . 

Перчатки не являются формой 
защиты, и их не следует надевать 
во время работы с механизмами.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
При работе с этим обрудованием 
рекомендуется использовать 
средства индивидуальной защиты 
органов слуха.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Необходимо носить ударопрочные 
средства защиты глаз во время 
работы или работы рядом с этим 
оборудованием.

Безопасность электропитания.
Двигатель должен быть заземлен.

Во время работы держитесь 
подальше от вращающихся частей
руки должны находиться на рас- 
стоянии не менее 5 см. от движу- 
щихся частей, за исключением 
случаев запуска и остановки
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РАЗДЕЛ 2 SKF-810 

СТАНОК ДЛЯ СНЯТИЯ ФАСКИ 

2.1 Введение 

Этот станок  представляет собой автоматический фрезерный станок для 

плоских кромок, автоматическое фрезерование в процессе обработки канавок. 

Это может снизить стоимость обработки. Поверхность обработанной кромки 

после обработки без окисления. Шероховатость поверхности может достигать 

RA3.2-6.3, что полностью соответствует требованиям сварочной 

промышленности, нет необходимости в обработке заусенцев. Можно 

немедленно переходить к  сварке .

2.2 Область применения 

Станок можно использовать для обработки стали, чугуна, мелкозернистой 
стали,  алюминиевых изделий, меди и алюминиевых сплавов. Станок может 
выполнять фаски различных геометрий -  "J / U", "K / X", "V / Y" . 

2.3 Технические параметры 

Напряжение двигателя ：AC380V 50HZ Мощность：4520W 

Мощность двигателя фрезы：4000W Мощность подачи ：400W 

Мощность зажима：120W Скорость фрезы ：0-1500mm/min 

Угол фаски：0°～90° Ширина фаски 0-60mm 

 Max подача :15mm-20mm Толщина листа  ：6-60 мм 

Min длина заготовки：200 мм Диаметр фрезы：Φ63 мм 
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Min ширина заготовки ≥ 100 мм Кол-во пластин ：6 шт 

Высота до рабочей зоны：730 мм Вес нетто：215 кг 

2.4 Схемы работы 

0° торцевание фаска 90° фрезерование 
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РАЗДЕЛ 3 УСТАНОВКА,  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

И РЕГУЛИРОВКА 

3.1 Основные части 

Маховик подачи 

Кожух ремня

Двигатель 

  Крышка ходового винта 

Главный шпиндель 

Винт регултровки 

Фреза 

Верхний прижимной
ролик 

Редуктор и нижний 
прижимной ролик 

Пульт управления 

Система регулировки зажима 

Ящик для стружки 

Электрический
шкаф

Гидравлический насос 
регулировки высоты 

станка

Шкала 

Указатель угла 

Подъемная гайка 

Смазочное 
отверстие

Привод 
зажима

Вал подачи 
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Рукоятка 

Редуктор 
подачи 

Основа углового узла

Запорное отверстие

Суппорт 

Рамка угла и болт 
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3.2 Панель управления 

【Feed speed 】：Текущая рабочая скорость 

【Spindle on 】：Фреза - Включить 

【Spindle off】： Фреза - Выключить 

【Feed switch】：Перед вращением убедитесь, что скорость подачи находится   в   
положении «0».  Убедитесь,  что выбрано  правильное направление подачи .

【Feed speed】：0-1500 об/мин Бесступенчатая регулировка скорости 

【Auto clamp】：нажать и зажать пластину / ослабить пластину

【Indicator】：светится, когда машина включена

【Power】：Предохранитель 
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【Emergency Stop】：Немедленно нажмите «Аварийная остановка» в случае 
возникновения чрезвычайной ситуации  и электричество будет полностью 
отключено

3.3  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

3.3.1 Размещение 

1）Сделайте простую опору, как показано на рисунке ниже (Изображение 
только для справки)

2）Высота опоры: рекомендуется делать 730 мм при толщине пластины 20 мм. 

Можно отрегулировать высоту стола в соответствии с толщиной вашей 

пластины. Максимальная высота для этой машины должна составлять 765 мм.

3）Размещение заготовки. Поместите металлическую пластину на опору, как 
показано ниже. Сделайте скос кромки около 200-250мм.
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3.3.2 Очистка рабочей поверхности 

1）Очистите поверхность пластины, чтобы избежать сварочных наплывов и 

кратеров 

2）Заусенцы, наплывы от сварки повлияют на пластины и срок службы машины

3.3.3 Регулировка зажима и высоты станка.

1) Вращайте 【Auto clamp】 ручку на панели управления для того чтобы зажать 

или расслабить заготовку. 

2) Если автоматический зажим не работает, маховик на боковой стороне 

СИСТЕМЫ РЕГУЛИРОВКИ ЗАЖИМА можно повернуть в качестве 

вспомогательной компенсации зажима.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: 

Не поворачивайте ручку AUTO CLAMP, когда оборудование работает. 
Причиненный ущерб будет нести клиент. 

Когда вы услышите звук «щелчка», необходимо немедленно ослабить ручку 
AUTO CLAMP, чтобы избежать повреждения оборудования.

3) При регулировке высоты оборудования необходимо повернуть переключатель 

клапана сброса давления ГИДРАВЛИЧЕСКОГО НАСОСА (выключить), 

несколько раз нажать на подвижную ручку, 
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подать давление в гидронасос и поднять оборудование на высоту; Откройте 

переключатель предохранительного клапана (включено), уменьшите высоту 

подъемного оборудования и затяните переключатель предохранительного 

клапана (выключено) после установки на необходимую высоту.

3.3.4  Регулировка угла фаски и глубины фаски

1. Чтобы отрегулировать угол фаски, ослабьте болт на  рамке регулировки угла, 

поверните червяк с помощью храпового ключа так, чтобы указатель угла 

указывал на необходимый угол, а затем зафиксируйте болт.

2. Чтобы отрегулировать глубину фаски, ослабьте стопорный винт на 

ГЛАВНОМ ШПИНДЕЛЕ в соответствии с необходимой степенью фаски и 

данными на ВАЛЕ ШКАЛЫ ПОДАЧИ. Затем поверните МАХОВИК ПОДАЧИ, 

отрегулируйте его в необходимое положение и затяните стопорный винт.

3.3.5   Регулировка скорости подачи

Скорость подачи можно регулировать на панели с помощью стержня 
СКОРОСТЬ ПОДАЧИ  в зависимости от материала во время снятия фаски.
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3.3.6 Feeding route 

1） Убедитесь, что ПЛАСТИНА В правильном направлении. Имейте ровный 

пол или металлический лист на полу для передвижения машины.

2） Перед подачей убедитесь в правильном направлении вращения фрезы. 

Пластины не могут касаться рабочей заготовки  до подачи.

3） Направление движения станка в процессе снятия фаски должно 

соответствовать направлению маршрута.

Направление подачи 
станка

Направление движения листа 

После снятия 
фаски До снятия фаски 
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3.3.7 Внимание при эксплуатации 

 Непрерывная работа оборудования не должна превышать 4 часов.

После работы оборудования в течение определенного периода времени 

температура редуктора соответственно увеличивается. Повышение температуры 

смазки способствует отводу тепла от машины. Это будет поддерживать тепловой 

баланс всего трансмиссионного механизма.

В случае перегрузки оборудования из-за увеличения значения тока 

термоэлемент в электрической коробке включится и автоматически отключит 

питание. После отключения питания его можно включить повторно только после 

остывания термоэлемента и его сброса.

 Если охлаждение недостаточно, станок снова автоматически остановится 

после работы в течение определенного времени.

 Глубина фаски строго регулируется в зависимости от материала заготовки. 

Любая превышение возможности станка приведет к повреждению 

твердосплавных пластин , блокировке шпинделя и другим повреждениям.

 Твердость заготовки увеличивается после газовой резки. Уделите должное 

внимание настройке параметров фаски. 

 В зависимости от обрабатываемого материала, глубины подачи, скорости 

резания и других факторов своевременно поверните  пластину другой гранью а 

также поменяйте крепежные винты при необходимости.

 Рекомендуется менять рабочую грань пластины  каждые 30-100 м, чтобы 

избежать повреждения пластины в целом .

 Рекомендуется заменять фиксирующие винты каждые 30-100 м, чтобы снизить  

риск заклинивания.
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 Если крепежный винт(ы) во фрезерной головке сломан, проконсультируйтесь 

со специалистом, чтобы определить, можно ли его вынуть в зависимости от 

ситуации. В серьезных случаях фрезерная  головка может работать 

неправильно.
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3.3.8 Справочные параметры

F

d 0 5 10 15 20 25 30 35 37.5 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90

0 25.0 21.5

4 24.1 23.5 22.8 22.4 22.0 21.6 21.4 21.3 21.3 21.2 21.3 21.6 21.8 22.1 22.7 23.3 23.9 24.7

6 24.3 23.8 23.4 23.1 22.8 22.6 22.5 22.6 22.6 22.6 22.8 23.2 23.5 23.9 24.5 25.2 25.9 30.7

8 24.5 24.2 23.9 23.7 23.7 23.6 23.7 23.8 23.8 24.1 24.3 24.9 25.2 25.8 26.4 27.1 31.8 38.6

10 24.7 24.5 24.4 24.4 24.5 24.6 24.8 25.0 25.1 25.5 25.9 26.5 27.0 27.6 28.3 32.9 35.8

12 24.8 24.9 24.9 25.1 25.4 25.6 26.0 26.2 26.4 26.9 27.4 28.1 28.7 29.4 30.2 36.8 43.6

14 25.0 25.2 25.4 25.8 26.2 26.6 27.1 27.4 27.7 28.3 28.9 29.8 30.4 31.2 35.8 40.7

16 25.2 25.6 25.9 26.5 27.1 27.6 28.3 28.6 29.0 29.7 30.5 31.4 32.2 33.0 39.6

18 25.4 25.9 26.5 27.2 27.9 28.6 29.4 29.9 30.3 31.1 32.0 33.0 33.9 38.4 43.3

20 25.5 26.3 27.0 27.8 28.8 29.6 30.6 31.1 31.6 32.5 33.5 34.7 35.6 42.1

22 25.7 26.6 27.5 28.5 29.6 30.6 31.7 32.3 32.8 34.0 35.1 36.3 40.8

24 25.9 27.0 28.0 29.2 30.4 31.6 32.9 33.5 34.1 35.4 36.6 38.0 44.3

26 26.1 27.3 28.5 29.9 31.3 32.6 34.0 34.7 35.4 36.8 38.1 39.6

28 26.2 27.7 29.0 30.6 32.1 33.6 35.2 35.9 36.7 38.2 39.6 44.5

30 26.4 28.0 29.6 31.3 33.0 34.6 36.3 37.2 38.0 39.6 41.2

32 26.6 28.4 30.1 31.9 33.8 35.6 37.5 38.4 39.3 41.0 42.7

34 26.8 28.7 21.8 32.6 34.7 36.6 38.6 39.6 40.6 42.4

36 26.9 29.1 31.1 33.3 35.5 37.6 39.7 40.8 41.8 43.9

38 27.1 29.4 31.6 34.0 36.4 38.6 40.9 42.0 43.1

40 27.3 29.7 32.2 34.7 37.2 39.6 42.0 43.3 44.4

42 27.5 30.1 32.7 35.4 38.0 40.6 43.2 44.5

44 27.6 30.4 33.2 36.0 38.9 41.6 44.3 45.7

44 44 46 45 48 52 52 53 53 53 55 50 45 40 35 35 30 34 30W MAX

S

I

N

G

L

E

F

E

E

D

I

N

G

1

-

4

M

M

SKF-810 справочные параметры（F：Параметры 
маховика ）
d: Глубина   T：Толщина заготовки  W：ширина 
фаски a：угол фаски     F：Подача шпинделя
ПРИМ. Различные цвета обозначают области, 
которые необходимо подавать за один проход. 
Глубина подачи должна составлять 0–2 мм за 
проход при обработке под углом 90 градусов.

   угол фаски

Не регулируйте шпиндель для второй подачи.      Вышеуказанные данные предназначены только для справки и зависят от фактических                
                     параметров обработки.

15
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3.4 Монтаж и демонтаж фрезерной головки 

Перед заменой фрезерной головки необходимо отключить электропитание.

При разборке и установке головки обратите внимание, что острые кромки 

пластин и высокотемпературная стружка могут привести к появлению царапин и 

ожогов на руках. Перед заменой рекомендуется сдуть стружку посредством 

сжатого воздуха, а затем надеть защитные перчатки.

При замене фрезерной головки необходимо придерживать её деревянным 

стержнем, чтобы она не могла вращаться, а затем ослабить контргайку спереди  

прежде чем вынимать  головку. Избегайте касания пластин во время работы, во 

избежание их повреждения.

Просто замените пластину не снимая фрезерную головку. Просто поверните  

головку на соответствующий угол и выкрутите винты с помощью подходящей 

отвертки.

ослабьте винт против 
часовой стрелки

придерживайте 
головку  деревянным 
стержнем
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РАЗДЕЛ 4 СМАЗКА И  ОБСЛУЖИВАНИЕ

  Узел для обслуживания Способ обслуживания Цикл обслуживания 

Станок в целом 
Распылите антикоррозионное масло, снимите железный 

штифт и пылезащитную крышку  в сухом месте.
Один раз в 3  месяца

Редуктор Добавьте редукторное масло  

Панель/Электр. ящик Накрывайте от попадания пыли и дождя При длительном простое

Сменные пластины
Своевременно заменяйте пластины и винты при 

обнаружении поврежденных.
При  сильном 
износе

Винты пластин Если винты сломаны, высверлите их  По мере использования 

Червячная передача Распылите антикоррозионное масло（WD40） Раз в месяц 

Направляющие  

подшипники 
Очистите стружку и добавьте сухой смазки По мере 

использования 

Шпиндель Впрыскивайте смазочное масло во входное отверстие на
боковой стороне шпинделя. 

  Каждые 3 месяца

Гидравлическая 
система

Поверните ручку предохранительного клапана, 
чтобы сбросить давление в гидравлической системе 
после ежедневной работы или после длительного 
простоя машины.

Каждый день 
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РАЗДЕЛ 5 НЕИСПРАВНОСТИ И ИХ  УСТРАНЕНИЕ

No. Неисправность Решение 

1 

Нет реакции от 
электрооборудова
ния

нет питания Проверьте  электрический кабель
разрыв цепи, плохой 
контакт 

Проверьте, нет ли где-нибудь разрыва 
линии или плохого соединения.

2 
Электрика в порядке, 
ответа все еще нет.

Включена авар.кнопка Поверните аварийную кнопку 

Замок питания не открыт Поверните ключ на панели 

3 Ошибка работы 

Ошибка осн.двигателя
Ошибка работы 
двигателя подачи 

4 Ненормальный шум 
От мотора Проверить питание 

От редуктора Возможно износ шестерен 

5 Шпиндель не 
вращается

Перегрузка Выключить питание и выполнить 
сброс на «Разъединителе».

Нет контргайки Зафиксируйте контргайку 
Подшипник вышел 
из строя Замените подшипник

6 Плохой зажим Проверьте, не прилипли ли к роликам 
или пластинам какие-либо предметы.

7 Заготовка выбрасывается или отклоняется 
Убедитесь, что направление подачи 
правильное.

8 

Серьезное 
искрение во 
время работы 

Перегрузка 

Уменьшите глубину фаски или скорость 
подачи, применяйте СОЖ при обработке 
заготовки из нержавеющей стали.

Износ пластин Замените пластины 

9 Пластины  разрушились об заготовку 
Перед подачей проверьте, не 
контактируют ли  пластины с заготовкой

10 Невозможно обработать тонкую заготовку Уточните рабочий диапазон станка. 
Свяжитесь с поставщиком .

11 Пластины разрушаются после начала работы Уменьшите глубину фаски
12 Подающее ролики не вращаются  Проверьте, нет ли проблем с механизмом подачи. 

13 Пробуксовка 

Низкий коэффициент 
трения

Увеличьте трение подающих роликов 

Скорость подачи 
не соответствует Уменьшите скорость подачи

14 Ошибка электрического управления или другие Вовремя свяжитесь с поставщиком

15 Трудно изменить угол фаски 
Убедитесь, что контргайка уже ослаблена и нет 
посторонних предметов в рамке изменения угла

16 
Гидроцилиндр не 
поднимает

Переключатель предо- 
хранительного клапана 
включен (ВКЛ.) 

Затяните клапан сброса давления（OFF） 

17 Утечка масла из гидравлического разъема Перемотайте ленту для герметизации 
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РАЗДЕЛ  6 ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ЗАКАЗА И ОБРАТНАЯ 
СВЯЗЬ

Информация для заказа: 

Запишите название детали и количество необходимых запасных частей для быстрого и 
точного заказа.

Информация по ремонту: 

Пожалуйста, позвоните в компанию Aotai Machinery, прежде чем возвращать какое-либо 

оборудование в ремонт. Мы проконсультируем вас по вопросам доставки и обработки. Все 

ремонтные работы, выполненные на нашем заводе, будут оценены, и клиенты будут 

проинформированы о стоимости и времени, необходимых для завершения ремонта. 

Примечание. Пожалуйста, приложите к необходимому оборудованию свое имя, адрес, номер 

телефона и краткое описание проблемы или работы, которую необходимо выполнить или 

оценить, что, очевидно, может улучшить качество и эффективность нашего обслуживания.

Информация о гарантии: 

Компания Aotai заполнила гарантийную таблицу до того, как оборудование покинуло завод. 

Пожалуйста, заполните лист обратной связи пользователя как можно скорее после 

подтверждения оборудования и отправьте его в компанию Aotai. Мы предложим вам 

ремонтные услуги в соответствии с гарантийной таблицей и договором купли-продажи.

Информация об обратной связи: 
Чтобы постоянно улучшать качество продукции и нашего обслуживания, пожалуйста, 

помогите нам заполнить следующий лист обратной связи . Если у вас есть возможность 

улучшить работу машин, техническое обслуживание и оптимизацию технических данных, 

пожалуйста, немедленно свяжитесь с компанией Aotai. Мы проверим и исправим ваше 

руководство, а также обновим нашу продукцию и данное руководство.

Aotai Machine Manufacturing Co.,LTD 

Website：www.zjaotai.com    E-mail: info@zjaotai.com 

Tel：0577-86808798  86817214 

Представительство в РФ  :    ООО "ИПМ РУС"

www.truborezz.com                E-mail: info@truborezz.com       Тел:  +7 495 729-4964

http://www.zjaotai.com/
mailto:info@zjaotai.com
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AOTAI MACHINE MANUFACTURING CO.,LTD 

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН  

Наименование компании：_____________________ 

Адрес компании：____________________________

Контактное лицо：____________________   Телефон ：____________________ 

Модель станка：_________________________ 

Заводской номер No.：__________________   

___________________ 

Срок гарантии：12 месяцев

Дата: 

Подпись:                                    МП. 

Компания Aotai гарантирует поддержание машины в исправном состоянии в 

течение одного года при условии правильной эксплуатации.

Через год, если потребуется заменить детали, мы взимаем определенную плату.

В течение гарантийного срока мы не осуществляем бесплатный ремонт в 

следующих случаях:

При утере гарантийного талона;

При неправильной эксплуатации станка, его повреждении, в случае 

самостоятельного  ремонта . 

Повреждения, вызванные  падением, ударом или применением неподходящего 

давления.

Повреждения вызванные загрязнением.

Повреждение двигателя и деталей внутри редуктора, вследствие работы тупым   

инструментом  и слишком большой подачей при работе.


